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1.	 Swisscom décide si la personne / l’entreprise  
supposée reprendre le ou les contrats peut être 
acceptée comme client ou si elle peut être partie 
prenante d’une relation contractuelle. Si Swisscom 
n’est pas disposée à établir une relation contrac-
tuelle et à transférer le ou les contrats à la person-
ne/l’entreprise prévue, elle en informe séparément 
les parties susmentionnées. Dans le cas contraire, la 
reprise et la conclusion du contrat sont considérées 
comme effectives.  

2.	 Si la personne / l’entreprise supposée reprendre  
le ou les contrats n’est pas en mesure de le faire,  
le ou les contrats du client d’origine restent valables 
sans changement.  

3.	 Du fait de la reprise, le nouveau titulaire est engagé 
dans la relation contractuelle suivante avec  
Swisscom: sous réserve de dispositions expressé-
ment autres, le repreneur s’engage à accepter la 
durée contractuelle minimale ou la période de pro-
rogation prévue au(x) contrat(s), ainsi que la durée 
pendant laquelle l’abonnement ne saurait être 
modifié sans coût. Sauf résiliation écrite à la fin de 
la durée contractuelle minimale ou de la période de 
prorogation, le contrat continue de courir pour une 
durée indéterminée. Le délai de résiliation est de 60 
jours. En cas de résiliation anticipée du contrat avec 
l’accord de Swisscom, le client doit s’acquitter des 
frais mensuels jusqu’à expiration de la durée con-
tractuelle minimale ou de la période de prorogation. 
Il en va de même si Swisscom résilie le contrat pour 
retard de paiement ou pour toute autre violation 
du contrat imputable au client. Pendant la durée 
contractuelle minimale ou la période de proroga-
tion, toute modification du type d’abonnement sur 
demande du client est impossible ou engendre des 
coûts fixés par Swisscom. Swisscom peut publier 
ces derniers sur www.swisscom.ch/b2b-legal.  

4.	 Le repreneur reprend les prestations de service, y 
compris le type d’abonnement de l’ancien titulaire.  
Il a la possibilité de ne pas reprendre des services  
ou un type d’abonnement qui ne correspondraient 
pas au segment de clientèle dont il fait partie.  
Sont réservés les accords spéciaux conclus avec  
le nouveau titulaire du contrat.  

5.	 Le repreneur s’engage envers Swisscom à obte-
nir l’accord de l’ancien titulaire (soit la personne 
dénommée initialement, soit son éventuel ayant 
droit) concernant la reprise du contrat. Il confirme 
par sa signature que l’ancien titulaire a consenti à la 
reprise. Swisscom a le droit, mais n’est pas tenue, de 
vérifier l’existence dudit consentement et peut, en 
cas de doutes justifiés, refuser la reprise. Si l’ancien 
titulaire signale à Swisscom qu’il conteste son con-
sentement pour une quelconque raison, le consen-
tement est considéré comme non avenu. Swisscom 
se réserve alors le droit de refuser la reprise du 
contrat ou de l’annuler immédiatement sans pour 
autant devoir indemniser le repreneur.  
Le repreneur est responsable envers Swisscom de 
tous les dommages qui résultent de l’absence de 
consentement. Sont considérés comme des dom-
mages en particulier les paiements effectués par 
Swisscom au profit de l’ancien titulaire dans le cadre 
du transfert du contrat, ainsi que les frais adminis-
tratifs qui s’y rapportent.  

6.	 L’ancien titulaire s’engage à régler toutes les factu-
res relatives au(x) contrat(s) susmentionnés, échues 
avant la date de transfert. Il est également tenu de 
régler toutes les factures reçues après la date de 
transfert mais inhérentes à sa propre utilisation  
du service.  

7.	 Le repreneur prend en charge, vis-à-vis de Swisscom, 
l’utilisation du service à compter de la date de trans-
fert validée par Swisscom, ainsi que l’ensemble des 
coûts fixes et variables occasionnés à compter de 
la date de reprise. L’ancien et le nouveau titulaire du 
contrat informent les tiers éventuels concernés, à 
leurs frais, du transfert/de la reprise du ou des con-
trats (p. ex. des numéros d’appel). Swisscom décline 
toute responsabilité en cas de dommages résultant 
du transfert du ou des contrats.

Conditions relatives à la reprise
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1.	 Swisscom et le partenaire débutent des travaux sur 
la base de la présente déclaration de reprise. Ces 
travaux nécessitent que le partenaire ait accès aux 
informations requises et à l’infrastructure du client.  

2.	 Si le partenaire change, l’accès est accordé au 
nouveau partenaire par le biais de la déclaration 
de reprise. Le partenaire initial perd son accès lors 
de l’entrée en vigueur de la reprise. L’ancien et le 
nouveau titulaires sont tenus de coordonner leurs 
partenaires et les mandats respectifs de ces der-
niers. Swisscom n’est en aucun cas responsable des 
dommages éventuels occasionnés par le chevau-
chement de plusieurs mandats.  

3.	 Du fait de l’utilisation de Smart Business Connect, il 
est possible que le client ne puisse plus bénéficier de 
tous les services que Swisscom ou des opérateurs 
tiers lui fournissaient jusqu’alors. Le client s’informe 
auprès du partenaire des services que celui-ci n’est 
plus en mesure de lui fournir.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.	 Le client confirme accepter les dispositions ci-après: 

•	 Le partenaire Swisscom acquiert immédiatement 
(i.e. avant la reprise/conclusion effective du con-
trat) le statut «Technical Admin Smart Business 
Connect» et, de ce fait, bénéficie du même accès 
que Swisscom à l’infrastructure du client (p. ex. 
routeur Swisscom) ou à la plate-forme de configu-
ration du client (y compris clés WLAN) et ce, pour 
tous les emplacements du client.  

•	 En cas de non conclusion du contrat, le client est 
redevable à Swisscom des coûts occasionnés pour 
Swisscom et le partenaire et, au minimum, d’un 
montant de CHF 500.00.  

•	 Les clients privés bénéficient uniquement des 
Business Internet Services, hors options Business 
Network Solutions ou raccordements M2M 
Wireline. Tout client privé demandeur d’une offre 
Business Communication Services ou Business 
Network Solutions passe dans le segment de 
clientèle PME. Dans ce cas, il ne peut plus béné-
ficier des promotions ou rabais éventuels pour 
clients privés. 

•	 Du fait de l’utilisation de Smart Business Connect, 
il est possible que le client ne puisse plus béné-
ficier de tous les services que Swisscom ou des 
opérateurs tiers lui fournissaient jusqu’alors.

Dispositions particulières Smart Business Connect 


